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ZAWARTOŚĆ 

1- Seaweed extract (Sodium alginate) (100 ml) 
2 - Rotten egg powder (Calcium łaciate) (20 g) 
3 - 2 containers 
4 - Blood (Red colouring) (5 ml) 
5 - Poison (Black colouring) (5 ml) 
6 - Snot (Green colouring) (5 ml) 
7 - Brown bouncy pasie (20 g) 
8 - Animated card 
9 - Pipette 

10 - Measuring spoon 
11- Stirrer 

o

o 

Wstrząśnij przed użyciem

� 

-

 

G 

1 - Sodium Algina te -CAS : 9005-38-3 
2 - Calcium Lactate-CAS: 814-80-2 
4 - Red coloring-E124 + E127 

FR Ne pas ingE!rer. 
EN Do not ingest. 
DE Nicht einnehmen. 
NL Ni et inslikken. 5 - Black coloring -E120 + E102 + E133 

6 - Green coloring - E102 + E133 ES No ingerir. 
IT Non ingerire. 

1. Ekstrakt z wodorostów (alginian sodu) (100 ml)
2. Zepsute jajko w proszku (mleczan wapnia) (20 g)
3. 2 pojemniczki
4. Krew (czerwony barwnik) (5 ml)
5. Trucizna (czarny barwnik) (5 ml)
6. Gluty (zielony barwnik) (5 ml)
7. Brązowa skacząca papka (20 g)
8. Animowana karta
9. Pipeta
10. Łyżeczka do odmierzania
11. Mieszadło

1. Alginian sodu - CAS: 9005-38-3
2. Mleczan wapnia - CAS: 814-80-2
3. Czerwony barwnik - E124 + E127
4. Czarny barwnik - E120 + E102 + E133
5. Zielony barwnik - E102 + E133

Nie połykać!



OSTRZEŻENIE 

O Les activites sont a realiser sous la surveillance d'un adulte.

Q G 
@ 

Realise-la dans la cuisine en protegeant !'espace de travail. Ne 
� pas laisser la poudre a la portee des jeunes enfants. Manipuler v �� .. �es col_ora�ts avec soi n et eloignez-vous des objets qui pourraient ,-i.' 

etre taches. 
Nettoyer la totalite du materie! ap res utilisation. Se laver les mains une fois les activites terminees.

O The activities should be carried out und er adult supervision. Do the activities in the kitchen, protecting
the work area. Do not leave the powder within reach of small children. Handle the colourings carefully 
and keep away from items that could be stained. 
Clean all equipment after use. Wash hands after carrying out activities.

9 Die Aktivitaten diińen nur unter Aufsicht eines Erwachsenen durchgefiihrt werden. Mache sie in 
der Ki.khe auf einer geschi.itzten Arbeitsflache. Das Pulver nicht in der Reichweite von kleinen Kindern 
aufbewah ren. 
Die Farbstoffe sind mit Sorgfalt handzuhaben und entferne Gegenstande, die befleckt werden konnten. 
Nach dem Gebrauch alle Gerate reinigen. Nach Beendigung der Versuche Hande waschen.

e De activiteiten moeten onder toezicht van een volwassene worden uitgevoerd. Werk hierbij in de 
keuken en dek het werkblad af ter bescherming. Bewaar het poeder buiten het bereik van jonge 
kinderen. Ga voorzichtig met de kleurstoffen om en houd ze ver verwijderd van voorwerpen waarop 
geen vlekken mogen komen. 
Maak alle uitrusting na gebruik schoon. Was de handen na het uitvoeren van de proeven.

C, Las actividades descritas deberan realizarse bajo la atenta supervisión de un adulto. Lleva a cabo las 
actividades en la cocina, protegiendo adecuadamente la mesa de trabajo. Mantener el polvo fuera del
alcance de ninos pequenos. Los colorantes deberan manipularse con el debido cuidado y mantenerlos 
apartado de aquellos objetos propensos a tenirse. 
Limpiar la totalidad del materiał despues de su utilización. Lavarse las manos, una vez terminados los
actividados. 

G Le attivita devono essere realizzate con la supervisione di un adulto. Realizza le attivita nella cucina 
proteggendo il piano da lavoro. Non lasciare la polvere alla portata dei bambini piccoli. Manipolare i
coloranti con cura e allontanarsi dagli oggetti che potrebbero essere macchiati. 
Puli re tutte le apparecchiature dopo l'uso. Lavarsi le mani dopo aver effettuato l'esperimento.

-

Eksperymenty należy przeprowadzać pod nadzorem osób dorosłych. Wykonuj zadania 
w kuchni, zabezpiecz miejsce pracy. Nie pozostawiaj proszków w zasięgu małych dzieci. 
Ostrożnie obchodź się z proszkami i trzymaj z daleka od przedmiotów, które mogą się 
pobrudzić. 

Po użyciu wyczyść cały sprzęt. Myj ręce po każdej aktywności. 
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GLUTOWATE ROBACZKI

 

2 3

Wlej trochę wody do miski i dodaj 5 ml 
zepsutego jajka w proszku. Wymieszaj 
łyżką. 

Wlej trochę ekstraktu z wodorostów do 
pojemniczka i dodaj 10 kropli krwi. Wymieszaj. 

Wlej trochę ekstraktu z wodorostów do 
drugiego pojemniczka i dodaj 10 kropel glutów. 
Wymieszaj. 
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Za pomocą pipety wlej małe porcje ekstraktu z 
wodorostów do miski. Uważaj, aby koniec 
pipety nie stykał się z mieszaniną w misce. Co 
obserwujesz?

Następnie wlej resztę czerwonego roztworu do 
miski. Możesz też wlać resztę zielonego roztworu w 
ten sam sposób. 
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Pozostaw na 5 minut, a następnie wyłów 
robaczki za pomocą łyżki. 

Alginian sodu jest pozyskiwany poprzez mielenie suszonych 
brunatnic. Kiedy alginian sodu wejdzie w reakcję z wapniem, jony 
wapnia łączą się z molekułami alginianu sodu, formując solidną 
warstwę. Ta warstwa występuje w formie żelu, co sprawia, że twój 
robak jest glutowaty. 
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OKO ZOMBIE 
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Wlej trochę wody do miski i dodaj 5 ml zepsutego jajka w proszku. 
Wymieszaj łyżeczką. 

Wlej do pojemnika trochę ekstraktu z wodorostów i dodaj 10 
kropli krwi. Wymieszaj. 
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Wlej trochę ekstraktu z wodorostów do 
drugiego pojemnika i dodaj 5 kropli 
trucizny. Wymieszaj. 

Ostrożnie wlej trochę czerwonego roztworu 
na dno łyżki. 

Teraz dolej białego ekstraktu z wodorostów, 
tak aby wypełnić łyżkę. Na koniec za 
pomocą pipety dodaj kroplę czarnego 
roztworu. 
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Zanurz łyżkę w misce i obróć nią powoli, aby 
stworzyć kulisty kształt. Pozostaw gałkę oczną w 
wodzie na 2 minuty zanim ją wyciągniesz. 



 

 
 

 

 

 
 

 

�y una parte interior. La parte interior, llamada retina, 

� 

es la parte que nos permite ver. 
IT: li bulbo oculare e una palla che si trova nella cavita 

oculare collegata al cervello tramite il nervo ottico. E 

Ten eksperyment wykorzystuje proces sferyfikacji. Alginian sodu 
twardnieje zanurzony w wapniu, przybierając kształt łyżeczki. Środek 
twojego "oka" pozostaje płynny!

Gałka oczna to kula, która znajduje się w 
oczodole. Jest połączona z mózgiem przez 
nerw wzrokowy. Składa się z trzech części: 
biała część na zewnątrz, środkowa oraz 
wewnętrzna. Wewnętrzna część czyli 
siatkówka pozwala nam widzieć. 
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Potrzebujesz:

Wsyp 5 łyżeczek skrobi kukurydzianej do 
czystego kubka. Użyj łyżeczki do odmierzania. 

Dodaj 2 łyżeczki płynu do mycia naczyń i 
1 łyżeczkę wody. Użyj łyżeczki do 
odmierzania. Dodaj 20 kropel barwnika 
glutowego. Wymieszaj energicznie za 
pomocą łyżki kuchennej. 
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Dodaj 1 łyżeczkę skrobi kukurydzianej i 2 łyżeczki wody za pomocą 
łyżeczki do odmierzania. Mieszaj łyżką dopóki substancja nie stanie się 
lepiąca jak gluty. 

Przechowuj swojego gluta przez kilka dni, 
potem wyrzuć go do kosza. 
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Glut to gęsta i lepiąca się substancja, która jest produkowana przez 
błonę śluzową wewnątrz nosa. Powstaje, gdy błona śluzowa nosa 
jest zainfekowana przez wirusy, bakterie, alergeny lub inne 
czynniki drażniące. Glut może być przezroczysty, żółty, zielony lub 
brązowy, w zależności czym został wywołany.
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MIĘKKIE KOŚCI
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Potrzebujesz:

Umieść kość kurczaka w dużej misce. Poproś 
dorosłego, aby dolał trochę octu. Ocet powinien 
pokryć kość. 

Pozostaw miksturę na 5 dni. Mieszaj ją 
każdego wieczoru za pomocą mieszadła. 
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Zobacz rezultaty po 5 dniach. Poproś dorosłego, 
aby umył kość wodą z kranu. Możesz ją wygiąć 
w każdym kierunku. 

Mineralna część kości składa się przede wszystkim z 
fosforanu wapniowego. Ocet zawiera kwas octowy. 
Ocet działa na kość poprzez "usuwanie" jej wapnia. 
Kość przechodzi proces odwapnienia, co oznacza, że 
"gubi" swój wapń. Jedyne co pozostaje to chrząstka, 
dlatego kość staje się miękka. 
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SKACZĄCA KUPA 

Weź trochę brązowej pasty. Uformuj ją, na kształt 
długiej kiełbasy, rolując ją między dłońmi. Najpierw 
ułóż ją w owal, a następnie resztę uformuj w górę, aby 
nadać jej kształt. Pozostaw do wyschnięcia na 60 
minut. Kiedy wyschnie będzie się odbijać!

Do przechowywania użyj zamykanego woreczka (nie 
dołączony do zestawu).
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Skacząca pasta to masa plastyczna, która wysycha w kontakcie z 
powietrzem i staje się sprężysta. Pamiętaj, aby dokładnie 
zamknąć woreczek. 

Kupa to ostatnia faza procesu trawienia 
jedzenia, który zajmuje około 24 godzin. 

Żołądek (1) i jelito cienkie (2) wykorzystują 
wszystkie składniki odżywcze, aby ciało 
funkcjonowało prawidłowo. Jelito grube (3) i 
flora bakteryjna jelita nadają kupie kształt i 
teksturę zanim zostanie wydalona (4). 



-

MUTACJA 

 

 

Zombie to kreatura, która zmarła, a następnie została 
przywrócona do życia. Kiedy opuszcza swój grobowiec, 
jego skóra ulega rozkładowi, a kreatura nabiera 
supermocy. 

Zombie znajduje się w stanie zaawansowanego rozkładu 
ze względu na infekcje lub toksyczne substancje. Jego 
kończyny smętnie zwisają ukazując objawy choroby. 



Przygotuj tę śmierdzącą miksturę w dużym garnku. 

750 ml 
wody

1 pęczek 
szparagów

1 duża 
cebula

1 główka 
czosnku Sok z 

cytryny

1 kapusta

1 roquefort

Ketchup



OSTRZEŻENIE! Dla dzieci powyżej 8. roku życia.
OSTRZEŻENIE! Nieodpowiednie dla dzieci poniżej 36. 
miesiąca życia ze względu na małe części, które mogą 
zostać połknięte. Ryzyko zadławienia.
ZACHOWAJ OPAKOWANIE NA PRZYSZŁOŚĆ.
Kolory i zawartość mogą się nieznacznie różnić.
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